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ROYAUME DE BELGIQUE.
-------------------

KONINKRIJK BELGIE.
-----------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT.
----------------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.
----------------------------

Le CONSEIL D’ETAT, sec-
tion de législation, neuvième
chambre, saisi par le Ministre
des Affaires étrangères, le
10 juin 1996, d’une demande
d’avis, dans un délai ne dépa-
sant pas trois jours , sur un
avant-projet de loi "portant
assentiment à la Constitution
et la Convention de l’Union
internationale des télécommu-
nications, et le Protocole
facultatif concernant le rè-
glement obligatoire des diffé-
rends, faits à Genève le
22 décembre 1992", a donné le
12 juin 1996 l’avis suivant :

De RAAD VAN STATE, afde-
ling wetgeving, negende kamer,
op 10 juni 1996 door de
Minister van Buitenlandse Za-
ken verzocht hem, binnen een
termijn van ten hoogste drie
dagen , van advies te dienen
over een voorontwerp van wet
"houdende instemming met de
Stichtingsakte en Overeenkomst
van de Internationale Unie
betreffende televerbindingen
en het Facultatief Protocol
inzake de verp l i ch te
beslechting van geschillen,
opgemaakt te Genève op 22 de-
cember 1992", heeft op 12 juni
1996 het volgend advies gege-
ven :
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Suivant l’article 84, alinéa 2, introduit par la

loi du 15 octobre 1991 dans les lois coordonnées sur le

Conseil d’Etat, l’urgence qui permet au ministre de demander

que l’avis de la section de législation soit donné dans un

délai ne dépassant pas trois jours doit être spécialement

motivée. En l’occurrence, la demande d’avis est motivée

comme suit :

"... Deze dringende behandeling is aangewezen aangezien
een lidstaat, die geen goedkeuring kan voorleggen voor
1 juli 1996, niet meer stemgerechtigd is op enige
Conferentie van de Unie, op enige zitting van haar
Raad, op enige vergadering van de Sectoren, noch bij
enige raadpleging per brief".

*

* *

Le projet n’appelle pas d’observation.

------------
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Volgens artikel 84, tweede lid, dat bij de wet van

15 oktober 1991 is ingevoegd in de gecoördineerde wetten op

de Raad van State, moet de minister, wanneer hij vraagt dat

het advies van de afdeling wetgeving binnen een termijn van

ten hoogste drie dagen wordt gegeven, dat verzoek om

spoedbehandeling met bijzondere redenen omkleden. In het

onderhavige geval luidt de motivering aldus :

"... Deze dringende behandeling is aangewezen aangezien
een lidstaat, die geen goedkeuring kan voorleggen voor
1 juli 1996, niet meer stemgerechtigd is op enige
Conferentie van de Unie, op enige zitting van haar Raad,
op enige vergadering van de Sectoren, noch bij enige
raadpleging per brief".

*

* *

Bij het ontwerp zijn geen opmerkingen te maken.

---------------
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La chambre était composée de : De kamer was samengesteld uit :

Messieurs C.-L. CLOSSET,
de Heren

président de chambre,
kamervoorzitter,

C. WETTINCK,
P. LIENARDY,

conseillers d’Etat,
staatsraden,

F. DELPEREE,

J.-M. FAVRESSE,

assesseurs de la
section de législation,
assessoren van de
afdeling wetgeving,

Madame M. PROOST,
Mevrouw

greffier,
griffier.

La concordance entre la ver-
sion française et la version
néerlandaise a été vérifiée sous
le contrôle de M. P. LIENARDY.

Le rapport a été présenté par
M. M. PAUL, auditeur adjoint. La
note du Bureau de coordination
a été rédigée et exposée par
M. M. BAUWENS, référendaire ad-
joint.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. P. LIENARDY.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. M. PAUL, adjunct-
auditeur. De nota van het Coör-
dinatiebureau werd opgesteld en
toegelicht door de H.
M. BAUWENS, adjunct-referendaris.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

M. PROOST. C.-L. CLOSSET.


